MINISTRY OF ECONOMY AND FINANCE

Decree n° 2014-4511 dated 30 December 2014,
relating to the distribution of the credits of the
State budget opened by the law n° 2014-56
dated 26 December 2014, relating to the
appropriations law for the year 2015.

The head of the Government,

On a proposal from the Minister of Economy and
Finance,

Having regard to the constituent law n°® 2011-6 dated
16 December 2011, relating to provisional organization of
the authorities,

Having regard to law n° 67 -53 dated 8 December 1967,
relating to the organic budget law and all amending and
completing texts notably its article 31,

Having regard to law n° 73-81 dated 31 December
1973, relating to the promulgation of the code of the public
accounts and all amending and completing texts,

Having regard to law n°® 2014-59 dated 26 December
2014 relating to the appropriations law for the year 2015,

Having regard to decree n°® 99-529 dated 8 March 1999,
fixing the nomenclature of the expenditure of the State
budget as amended by decree n° 2012-3407 dated 31
December 2012,

Having regard to the deliberation of the Council of
Ministers and after information of the President of the
Republic.

Decrees the following:

Article one - The credits related to the expenditure of
Title I of the State budget for the year 2015 are distributed
by parts and articles in accordance with the table " A " (*)
annexed to the present decree.

Art. 2 - The credits of commitment and the payment
related to the expenditure of Title II of the State budget for
the year 2015 are distributed by parts and articles in
accordance with tables " B " and " C " annexed to the
present decree (*).

The credits allocated in table " C " are evaluative.

Art. 3 - The heads of administrations and the directors
shall, each in his respective capacity implement the decree
herein which shall be published in the Official gazette of
the Republic of Tunisia.

Tunis, 30 December 2014.
The Head of Government
Mehdi Jomaa

(*) The tables are published only in Arabic and French.

Decree n° 2014-4512 dated 30 December 2014,
relating to the suspension or reduction of the
customs duties and the value - added tax and
the deduction due on some agricultural and
food products.

The head of the Government,

On a proposal from the Minister of Economy and
Finance,

Having regard to the constituent law n°® 2011-6 dated 16
December 2011, relating to the provisional organization of
authorities,

Having regard to the law n° 70-66 dated 31 December
1970, relating to the appropriations law for the year 1971
and in particular its article 48,

Having regard to the code of the value-added tax
promulgated by law n° 88-61 dated 2 June 1988, as
amended and completed by the subsequent texts and in
particular law n°® 2014-59 dated 26 December 2014, relating
to the appropriations law for the year 2015 and in particular
its article &,

Having regard to the new tariff of the import duties
promulgated by law n° 89-113 dated 30 December 1989, as
amended and completed by the subsequent texts and in
particular the law n° 2014-56 dated 26 December 2014
relating to the appropriations law for the year 2015,

Having regard to law n° 91-64 dated 29 July 1991,
relating to the competition and prices, as amended and
completed by the subsequent texts and in particular law n°
2005-60 dated 18 July 2005 and in particular its article 24
bis,

Having regard to the code of the customs promulgated
by law n°® 2008-34 dated 2 June 2008 and in particular its
article 6,

Having regard to decree n°® 75-316 dated 30 May 1975,
fixing the attributions of the Ministry of Finance,

Having regard to decree n® 91-1391 dated 23 September
1991, relating to the institution of the levy on the
importation on the powder of milk as amended and
completed by the subsequent texts and in particular the
decree n° 2009-2293 dated 31 July 2009,

Having regard to the decree n° 93-1924 dated 20
September 1993, relating to the establishment of a levy on
the importation of the sheep meat,

Having regard to the decree n° 95-851 dated 8 May
1995, relating to the establishment of a levy on the
importation of the alive bovines and beef and veal,

Having regard to the decree n°® 95-1212 dated 10 July
1995, relating to the establishment of a levy on the fresh
fruits and dry fruits,

Having regard to the decree n°® 96-1119 dated 10 June
1996, fixing the methods of management of the tariff
quotas,
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